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See the notice on TED website

529927-2026 - Gara
Polonia – Servizi di concessione di credito – „Zaciągnięcie przez Miasto i Gminę Nowa Dęba w 
2026r. kredytu długoterminowego w wysokości 17 728 713,49 zł”
OJ S 146/2026 31/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Gmina Nowa Dęba
E-mail: gmina@nowadeba.pl
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: „Zaciągnięcie przez Miasto i Gminę Nowa Dęba w 2026r. kredytu długoterminowego w 
wysokości 17 728 713,49 zł”
Descrizione: 1. Nazwa zamówienia: „Zaciągnięcie przez Miasto i Gminę Nowa Dęba w 2026r. 
kredytu długoterminowego w wysokości 17 728.713,49 zł”. Przedmiotem zamówienia jest 
zaciągnięcie kredytu długoterminowego w wysokości 17 728 713,49 zł (słownie złotych : 
siedemnaście milionów siedemset dwadzieścia osiem tysięcy siedemset trzynaście 49/100) na 
2026r. z dniem spłaty od 15 stycznia 2027 r. do 15 grudnia 2041 r. 2. Postawienie kredytu do 
dyspozycji zamawiającego: W każdej chwili na wniosek zamawiającego, przy czym celem 
wyliczenia kosztów obsługi przyjmuje się następujące transze uruchomienia kredytu: od 30 
września 2026 r. do 30 grudnia 2026 r. kwota – 17 728 713,49 zł; w tym: I transza: do 30 
września 2026 roku w kwocie –2.000.000,-zł (zastrzega się ,że kredyt może być uruchomiony 
w innym terminie bądź w innej kwocie ze względu na procedurę przetargową), II transza: do 
dnia 30 października 2026 roku w kwocie –4.000.000,-zł; III transza do dnia 30 listopada 2026 
roku w kwocie 4.000.000,-zł IV transza do dnia 30 grudnia 2026 roku w kwocie 7.728.713,49 
zł. 3. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niewykorzystania w całości lub części kredytu. 
4. Uruchomienie kwot kredytu nastąpi na pisemny wniosek Gminy. 5. Dopuszcza się 
możliwość uruchomienia transz kredytu w innych kwotach i terminach niż wyżej założono, ale 
w 2026 roku.
Identificativo della procedura: eadbc2c0-8886-4bbb-b4bf-687012a35303
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 66113000 Servizi di concessione di credito

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Rzeszowska 3  
Località: Nowa Dęba
Codice postale: 39-460
Suddivisione del paese (NUTS): Rzeszowski (PL823)

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/529927-2026
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Paese: Polonia

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: „Zaciągnięcie przez Miasto i Gminę Nowa Dęba w 2026r. kredytu długoterminowego w 
wysokości 17 728 713,49 zł”
Descrizione: 1. Nazwa zamówienia: „Zaciągnięcie przez Miasto i Gminę Nowa Dęba w 2026r. 
kredytu długoterminowego w wysokości 17 728.713,49 zł”. Przedmiotem zamówienia jest 
zaciągnięcie kredytu długoterminowego w wysokości 17 728 713,49 zł (słownie złotych : 
siedemnaście milionów siedemset dwadzieścia osiem tysięcy siedemset trzynaście 49/100) na 
2026r. z dniem spłaty od 15 stycznia 2027 r. do 15 grudnia 2041 r. 2. Postawienie kredytu do 
dyspozycji zamawiającego: W każdej chwili na wniosek zamawiającego, przy czym celem 
wyliczenia kosztów obsługi przyjmuje się następujące transze uruchomienia kredytu: od 30 
września 2026 r. do 30 grudnia 2026 r. kwota – 17 728 713,49 zł; w tym: I transza: do 30 
września 2026 roku w kwocie –2.000.000,-zł (zastrzega się ,że kredyt może być uruchomiony 
w innym terminie bądź w innej kwocie ze względu na procedurę przetargową), II transza: do 
dnia 30 października 2026 roku w kwocie –4.000.000,-zł; III transza do dnia 30 listopada 2026 
roku w kwocie 4.000.000,-zł IV transza do dnia 30 grudnia 2026 roku w kwocie 7.728.713,49 zł.
Identificativo interno: IR.271.21.2026

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 66113000 Servizi di concessione di credito

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 30/09/2026
Data di fine durata: 31/12/2026

5.1.6.  Informazioni generali
Si tratta di un appalto rinnovabile
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
Informazioni supplementari: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy: 1) nie podlegają wykluczeniu w okolicznościach, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Pzp, oraz w art.7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (przesłanka obligatoryjna) 2) spełniają warunki udziału w 
postępowaniu określone przez Zamawiającego w ogłoszeniu o zamówieniu i ust. 3 niniejszego 
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rozdziału SWZ. 2. Podstawy wykluczenia (tzw. przesłanki wykluczenia obligatoryjne) 2. 
Zamawiający wykluczy z postępowania w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-
6 uPzp (obligatoryjne przesłanki wykluczenia), z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 uPzp, 
Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie, d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2.3 Zamawiający wykluczy wykonawcę na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w przypadku wystąpienia 
którejkolwiek z określonych w niej przesłanek, tj: 1. wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach ; 2. którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach ; 3. którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106) jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3. Ustawy o szczególnych rozwiązaniach. 3. WYKONAWCA MUSI 
SPEŁNIĆ WARUNKI UDZIAŁU W POSTEPOWANIU, O KTÓRYCH MOWA W ART. 112 UST. 
2 USTAWY PZP, DOTYCZĄCE: 3.1. zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: 
Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 3.2. uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Za 
minimalny poziom uprawnień uznane zostanie wykazanie przez Wykonawcę, że posiada 
zezwolenie na wykonywanie czynności bankowych w zakresie udzielania kredytów, zgodnie z 
ustawą z dnia 29 sierpnia 1997 roku Prawo bankowe (t.j. Dz. U. z 2020 r. poz. 1896 z późn. 
zm.), chyba że przepisy stanowią inaczej. • W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia, warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej będzie spełniony, jeżeli co najmniej jeden z 
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Wykonawców posiada uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej i zrealizuje usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. 3.3. sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 3.4. zdolności 
technicznej lub zawodowej: Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. Szczegółowe 
informacje dotyczące wykluczenia wykonawców, oraz spełnienia warunków w postępowaniu 
znajdują się w SWZ

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Cena 60%
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Termin uruchomienia transz kredytu od dnia złożenia dyspozycji wypłaty 40%

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Lingue in cui i documenti di gara (o loro parti) sono ufficiosamente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
e1ca0adb-d54f-46bf-ba79-05d6ddec7fa7

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://ezamowienia.gov.pl
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Zamawiający przewiduje wniesienia wadium. 1) 
Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia swojej oferty wadium w wysokości: 15 
000,00 zł (słownie: piętnaście tysięcy złotych); a. Wadium wnosi się przed upływem terminu 
składania ofert. b. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu – przelewem na konto zamawiającego w Banku Spółdzielczym Tarnobrzeg o/ Nowa 
Dęba Nr 10 9434 1083 2003 1300 0101 0042. • gwarancjach bankowych; • gwarancjach 
ubezpieczeniowych; • poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 r. poz. 299). c. Wadium wnoszone w formie pieniężnej musi 
wpłynąć na rachunek bankowy Zamawiającego najpóźniej przed upływem terminu składania 
ofert. d. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji powinno być złożone w oryginale 
i musi obejmować cały okres związania ofertą. W przypadku wniesienia wadium w formie 
gwarancji lub poręczenia koniecznym jest, aby gwarancja lub poręczenie obejmowały 
odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium, określone w art. 98 ust. 
6 p.z.p. e. Wadium w formie poręczeń lub gwarancji należy złożyć wraz z ofertą w oryginale w 
postaci elektronicznej. f. Zasady zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 
p.z.p. 10. Zamawiający nie przewiduje wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy. 11. Zamawiający będzie rozliczał się z Wykonawcą wyłącznie w walucie polskiej 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e1ca0adb-d54f-46bf-ba79-05d6ddec7fa7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e1ca0adb-d54f-46bf-ba79-05d6ddec7fa7
https://ezamowienia.gov.pl
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(PLN). 12. Zamawiający informuje, że wymagania jakościowe dla usług finansowych 
związanych z udzieleniem kredytu są określone ustawowo, a także przedstawione zostały w 
opisie przedmiotu zamówienia. 13. Zamawiający nie przewiduje wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy.
Termine per il ricevimento delle offerte: 09/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 09/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Ofertę należy złożyć poprzez Platformę e-Zamówienia
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Wykonawcy przysługują środki ochrony prawnej, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 2. Szczegółowe 
informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony 
prawnej” ustawy.

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Gmina Nowa Dęba
Numero di registrazione: 867-20-78-107
Località: Nowa Dęba
Codice postale: 39-460
Suddivisione del paese (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Paese: Polonia
Referente: ul. Rzeszowska 3
E-mail: gmina@nowadeba.pl
Telefono: 158462671
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 526-22-39-325
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676

mailto:gmina@nowadeba.pl
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Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
Referente: ul. Rzeszowska 3
E-mail: gmina@nowadeba.pl
Telefono: 158462671
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 69dcbcbc-d7a2-4682-9e28-41700139614c  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 29/07/2026 05:41:59 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 529927-2026
Numero dell'edizione della GU S: 146/2026
Data di pubblicazione: 31/07/2026

mailto:gmina@nowadeba.pl
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